
Ein aufmerksamer Leser schrieb u.a. nachfolgende Korrekturen zum PS-Buch:
(ergänzt mit Korrekturen des Autors)

+---Fehlerart R=Rechtschreibung, I=Inhalt
| +-Seite und eventuell "oben", "mitte" "unten"
| |   Stellungnahme Autor 
R 07m völlig verzerrter Darstellung-> völlig 

verzerrte Darstellung
i.O.

R 09o übriggebleibener Industrieanlagen-> 
übriggebliebener Industrieanlagen

i.O.

R 10o vorgesehene Reihe -> vorgesehenen Reihe i.O.

R 11o Kühlkörper). … einfach) -> einfach i.O. (die Klammern sind dort fehl 
am Platze)

R 11m unumgäglich wurde -> unumgänglich wurde i.O.

R 14o Forschungen betrieben , mit -> Forschungen 
betrieben, mit 

i.O. (kein Leerzeichen vor dem 
Komma)

I 15m U830 -> keine Überleitung zum MME? Die "Mini"-Produktion fand in der 
AMD statt (im Keramikgehäuse)

R 16m (DRAM, 64 K x 1Bit), -> (DRAM, 64k x 1Bit), i.O. (die Schreibweise ist auch in 
der Fachliteratur sehr 
unterschiedlich)

R 17m Gehäuse , oder -> Gehäuse, oder i.O. (kein Leerzeichen vor dem 
Komma)

R 18m sollten vorallem -> sollte vorallem ist hier korrekt, weil Bezug auf 
"Unternehmen" (Plural), außerdem 
im Buch korrekt "vor allem" 
getrennt

R 26o wurden -> wurde i.O. (bezieht sich auf die 
"Serie")

R 27o zukunftsträchtigem -> zukunftsträchtigen i.O. (mit dem … )

A 28m somit wird ein -> somit ein i.O. (ohne "wird")

A 29m konnten nunmehr die enorm gestiegenen 
Stückzahlen -> konnte nunmhr der ernorme 
Bedarf

Der "Bedarf" konnte in der DDR nur 
selten gesichert werden, hingegen 
war die Sicherung der geplanten 
Produktionsstückzahlen oberstes 
Gebot jeden Werkleiters.

R 38m wenigsten -> wenigstens i.O.

R 38m "Die Episode Hochspannungstransistor)-> "Die 
Episode Hochspannungstransistor")

i.O. 

R 39m viele elektrinischen -> viele elektronische 
Erzeugnisse

i.O. (im Buch steht 
"elektronischen"

R 39m Kombinatsbetrieben -> Kombinatsbetriebe i.O.

A 39u die DDR erlebte man -> die DDR erlebte Sollte heißen: In der DDR erlebte 
man...

R 42o diese Bauelement -> dieses Bauelement i.O.

R 43u Leitungsschug -> Leistungsschub richtig ist: Leistungsschubes

R 45m ein 2 Kbit-EProm konnte -> ein 2 Kbit-EProm, 
konnte

im Buch steht korrekt: 
2-Kbit-PROM, 
zur Schreibweise "K" siehe R 16m

R 45m SGS Atesbesonderes -> SGS Ates besonderes i.O.



R 48m Kamerahers-teller korrekte Teilung: 
Kameraher-steller

A 49u Auch mit digitalen 
Serien-Parallel-Wandlungen ließen sich mit 
... -> Auch bei digitalen 
Serien-Parallel-Wandlungen ließen sich

sollte heißen: Auch mit digitalen 
Serien-Parallel-Wandlern ließen 
sich durch spezielle . . .  

R 55 Vielsondentaster -> Vielsondentester richtig ist: Vielfachsondentester

R 60u Matrixen -> Matritzen i.O.

R 60u red-undant -> redundant korrekte Teilung: re-dundant

R 63u Diese zukunftsträchtige Technologie, sollte 
-> Diese zukunftsträchtige Technologie 
sollte . . .

i.O. (ohne Komma)

R 64o bereit-gestellt -> bereitgestellt i.O. 

A 64o Außerdem wurden von der CSSR sowohl für die 
Moderne LWL-Technik Bauelemente angeboten, 
als auch für Anwendungen...

Besser ist: Außerdem wurden von 
der CSSR Bauelemente angeboten, 
die sowohl für die moderne 
LWL-Technik, als auch für 
Anwendungen gedacht waren...

R 72o vorgesehen vorgesehen -> vorgesehen i.O.

R 73o bedeutsame -> bedeutsam werdende i.O.

R 75o usw. Bestückt -> usw. bestückt i.O.

R 75m Gatterfunktionen, oder -> Gatterfunktionen 
oder

i.O. (ohne Komma)

R 75m Inwieweit -> In wieweit Korrekt ist: Inwieweit (Duden)

A 75m mit der DDR möglich waren -> DDR getroffen 
wurden

"mögliche" Vereinbarungen waren 
noch lange keine "getroffenen" V., 
vor allem nicht im RGW

R 76o (Auch der "virtuelle" Transfer-Rubel zählte 
zu den Valuta-Mitteln.) -> (auch der 
"virtuelle" Transfer-Rubel zählte zu den 
Valuta-Mitteln)

i.O., ein Satz in Klammern macht 
keinen Sinn, Fußnoten wären hier 
evtl. besser gewesen

A 76o Nach dem 1985 U2716 wurde  -> Nach dem U2716 
(1985) wurde

Sollte heißen: Nachdem 1985 in 
Produktion gegangenen U2716C wurde 
nun . . . 

A 77o Moderne Lösung... -> Modernere Lösung... Eine Steigerung von "modern" macht 
wenig Sinn

R 79m Robert Noyce Statement postulierte -> Robert 
Noyce postulierte in einem Statement

i.O.

R 80o Produkten -> Produkte i.O.

A 82m Transistoren Erzeugnisse -> Transistoren i.O., gemeint waren die 
Miniplasttransitoren

R 85u K D602 -> KD 602 i.O.

A 86m Mit den Erfahrungen -> Auf den Erfahrungen Sollte heißen: Mit den Erfahrungen 
der technologischen Probleme mit . 
. . (ohne "aufbauend"). . .

R 86u Leistungsschaltransistoren  -> 
Leistungsschalttransistoren

i.O.

R 87m die schnelle Gleichrichterdioden -> die 
schnellen Gleichrichterdioden

i.O.



R 87u erweitert wurde.  -> erweitert wurden. i.O.

R 90m Mikro-DOS -> MicroDOS i.O.

R 95o diePreisbindung  -> die Preisbindung i.O.

R 96u grundlegenden -> grundlegende i.O.

I 96m MUTOS   ->  WEGA WEGA ist das UNIX-kompatible 
Betriebssystem des P8000, MUTOS 
gab es aber auch

R 99u Roboterst-euerungen  -> Robotersteuerungen korrekte Teilung: 
Roboter-Steuerung

R 100o vorrangig stark ist im Buch korrekt

I 100u Die Kugelboxen waren keine Aktivboxen! Das ist korrekt! 
Das Beispiel sollte für das 
STATRON-Gesamtsortiment gelten

R 100u mit seinen  -> mit seinem i.O.

R 102m wurde gebildet als ... Bauelementen gebldet. 
  -> wurde gebildet als ... Bauelementen. 

"gebldet" muß weg

R 103o . . .soll. -> . . .sollte. i.O.

R 103m Bauelementen-Lieferanten -> 
Bauelemente-Lieferanten

i.O.

R 104o Eigenproduktion, oder -> Eigenproduktion 
oder

i.O. (ohne Komma)

R 104o eine Spezialisierungs-Vereinbarungen -> eine 
Spezialisierungs-Vereinbarung

i.O.

R 105m übrig bleiben -> übrig blieben i.O.

R 105m und damit verbundene mögliche -> und zur 
damit verbundenen möglichen

Besser ist: 
und damit verbunden zur möglichen 

R 106m konnten.Aufbauend  ->  konnten. Aufbauend i.O.

R 107m gewesen wären -> gewesen waren Sie waren es leider nicht. Der 
Buchtext ist korrekt.

R 107u Nebeneinnahme -> Nebeneinnahmen i.O.

R 108o versuchten zwar durch -> versuchten durch Da hier der Nachsatz mit "aber" 
fehlt, ist dieses Füllwort fehl am 
Platze.

R 110u mußten -> mußte i.O.

R 110u ein enorme Aufwand -> ein enormer Aufwand i.O.

R 111m Das hätte die Grundlage -> Die Grundlage 
dazu war ein Fundament

So etwas entsteht, wenn Sätze 
sinnentstellend gekürzt werden.

R 111m betrüge zwar nach wie vor -> betrüge nach 
wie vor

Da hier der Nachsatz mit "aber" 
fehlt, ist dieses Füllwort fehl am 
Platze.

R 111m doch letztlich in erster Linie -> doch in 
erster Linie

i.O.

I 113o "MF455-0800"  Was ist das? Eine Typenbezeichnung der weiter 
oben beschriebenen mechanischen 
Frequenzfilter



I 113m "Typenreihe 150" Erklärung? Eine Typenbezeichnung der weiter 
oben beschriebenen 
Miniatur-Einstellregler

R 113u Mehrlagenleiterplatten bis zu   -> 
Mehrlagenleiterplatten mit bis zu 

i.O.

R 116o müßten -> mußten i.O.

R 116u digitale -> digitalen nein, der Buchtext ist korrekt

I 116u Ansatzbaureihen -> Zusatzbaureihen i.O.

R 117o werden -> wurden i.O.

R 117m gibt -> gab i.O.

R 118o umgedreht -> umgekehrt i.O.

R 118m Automatisierungsindustrie dort -> 
Automatisierungsindustrie, dort

i.O.

R 123m alle Deal  -> alle am Deal i.O.

R 124u Bauelementes-ätze  -> Bauelementesätze Korrekt ist die Trennung: 
Bauelemente-sätze

R 124u für die ROBOTRONer 32 Bit  -> für Robotrons 
32 Bit

i.O.

R 129m berichtete, das -> daß i.O.

R 132u Cpyright -> Copyright i.O.

I 157u Ansteuer-IC für Lichtemitter-Bauelemente -> 
Ansteuer-IC für LE

LE = Leistungselektronik

Eine Begriffserklärung am Ende des Buches wäre außerdem sinnvoll (z.B. TO3-Gehäuse, 
QFP, LVO) 
-> ist geschehen in Ergänzung zum PS-Buch auf www.ps-blnkd.de (Glossar)


